AMIGOEDI CURACAO. 


file. Jaargang. 
r • 
..uaaMMIIIIIIIIIMIIMM 
Cl HACAO DEN lOen. ÖCTOBER 1885. 


lí¡'l litad verschijnt eiken Zaterdag. 
Abonnement.sprijn raar Curasao, lianuiré 
'tu Aruba per drie maanden Jl. 
met 


woruitbe.talinij. 


:Í'ó.tr liet tiuitenlaiid fte.rjaar Jl. lo. 


— 


Afzonderlijke nam me.ra Jl. U.2.r 


>. 


frijn der Adrertentiëu van 
1 tut 7 rei/els 
¡ 


Jl. o,¿O. 
»'</<#/• elken regel meer jt. 
|j 


BL'KEAU 
VAN DIT BLAD 


Of 
CCKAfAO, 


FMCIK 
VAN 
PIETEKMAAI. 
K° 
120. 


3ï)e Ageiit-aur 


ten Ituize tiui «Ie Heeren 


JAK 
E LLI S 
. 
Curuja». 


— 
Otnibnnri». 


JV A S 
OAI' H 1 Ij BS 
, 
Aruba, 
— 
l'lny». 


JO 8 K 
A 
. 
ItUS A 
II KKKK R A 
, 
Jlomiirc, 


— 
l'la.VA. 


'SCII 
IMXUKX. 


aHoHk 
aankomst alhier: 


11 Uct. ('arttca* 
van New-Vork. 


* 
- 
•• 


17 
~ 
Ihtrrisnn 
Liverpool. 


2J 
.. 
Mnntcitilio 
.. Jlaracail»». 


CALKNDAUIO. 


Ortobcr. 


I', XX 
DOM. dfspiiHs cti IVntiH'. 


I». I.I'.VA. 
N. Sm. d.-l filar. 


IS, XIAIíTKS. 
S. Kdiiardo, 
n*v. 


14, ÜAZoN. 
S. Oalislii, pap.i i in. 


I*i, HI'KÜKS. 
Sta. Tm** de llcsu* v. 


|i>. VIKUNKS. 
Sla. Adelaida. v. 


I?. SAISKA. 
11. Margarita M. d<* Aliu'<m|u<*. v. 


STAM» l>i:ic MAAN'. 


K. 
15 Oct. 8 ure 45 ni. A. M. 


Opkomst (ler Zon: 
10 Oct. 
« ure. 4 ín. 


Ondergang «ler Zon: 
10 Oct. 
5 ure. 50 m. 


WEEKBLAD 
VOOR 
DE 
CURACAOSCHE EILANDEN. 


N°93. 


i? Coerant aki ta nali toer Dia Sabra. 


| tiu prijs di Abonnement ta fl. 
'¿. —pu tres 


j 
luna, payar padilanti. 


li'a lugarnan foi Curasao. Bonaire i Am- 


! 
ba jl 10.—pa anja. 


Un ntimber aú Jl. O.SJi». 
Un ununció di 
1 té 7 regel, fl 0,50, cada 


regel man fl. 0,075. 


SCIIKKI'STI.I I»lXG i:x. J'tójjk 


vertrek van litar: 
JtKtafl 


11 Oct. 
Prins Maurits naar Amst. 


li 
„ 
Philadelphia 
~ New-York 


14 
.. 
Maritcnibo 
„ Maracaibo 


DE REVOLUTIE IN BULGARIJE. 


[; 
Nauvp olijks hebben wij do vreed- 



f 


. zaino oplossing mogen vernomenj 
r van de Sjxifliï«rjt-j)ïïii:<clü: qiïaffl- 
t tic, of de telegrammen komen ons! 
I de meest verontrustende tijdingen 
r melden van eone nieuwe, of lie- 



. ver, vernieuwde 
~ (¿uaostio 


" der 



f Europeescho 
politiek. 
Mot 
alj 


tí hunne macht en hun invloed zijn do 



tMogendheden van Europa niet in 



|staat," één enkel 
vraagstuk van' 


p groot aanbelang voor immer 
op, 


te lossen. 
Frankrijk, 
bv., ho,eit| 


í vrede gesloten mot China: maar; 
I voor hoe langen tijd? 
Het Rus-1 


f. sisch -Afghaniseh -Engelsch 
go- 


| schil heet insgelijks bijgelegd te 


lijn ; 
echter weet 
iedereen, 
dat 


V vroeg of laat dezelfde 
zaak, 
on- 


, danks de plechtige verbintenissen 


en fijn uitgewerkte „protocollen", 


lp nogmaals op het politieke tooneel 


zullen verschijnen. 


— De „Romein- 


gche Quaestie'', 
nl. het 
herstel 


van Z. 
11. de Paus in zijne recht- 


f matige bezittingen, 
is 
evenzeer 


op 
de lange baan dier oplossin- 


gen geschoven. 


— Rusland houdt 


I nog immer 
den bcgeerigcn blik 


Aop 
Constantinopel, 
den 
sleutel 


$ van de 
Dardanellen, 
gevestigd. 


En deze laatste, of 
„ Oosteische 


| Quaestie", is thans vooreen gedeel- 


■ te plotseling wederom verschenen 
¿¿door het herleven 
van de „Bul- 


gaarsche Quaestie' 


1 
, 
'velke vol- 


; gens de laatste berichten tot eene 
0algemeene 
Europeesehe verwik- 


||keling-en oorlog zelfs aanleiding 


rou kunnen geven. 
Tot 
ophel- 


fidering". van 
deze 
jongste 
der 


|r»Quaestiën" diene voor onze le- 
|'«ra 


?het volgende. 


het 
jaar 
1875 ontstond 


er 
> onder 
de Bulgaarsche 
be- 


volking van Europeesch-Turkije 
|«èn ernstig verzet tegen d« Turk- 
litehe overneersching en dwinge- 


Naar. aanleg 
van 
de 


|weedheden, 
die 
bij 
het 
dem- 
m "'van 
dien opstand door de 


plurken 
in 
Bulgarije 
gepleegd 


K|«s|ÍB"r^.l2,ooo weerlooze chris- 
ypênen werden ¿onbarmhartig ver- 


—: belegden 
de 
( Mogend» 


heden van Europa cono conferen- 
tie 
t«* Constantinopol 
zelf. 
Dej 


Turken 
eehtor 
wisten 
liet met 



hunu»* geslepenheid in 
de diplo- 



j-matie-en--gebruik-make«d--vande.:j 



„ontnaoht" der verdeelde Mogend- 




heden zoo 
ver 
te brengen, 
dat 


¡in 
1877 
de conferentie na 
vele 



vrnchtolooze zittingen eenvoudig 



uitéén ging. 
l)e Bulgaren hieven 


dezelfde lasten dragen, en konden 
eerst van den Russisch-Turkschen 
oorlog 
eenig 
heil 
verwaehten. 


inderdaad, 
die 
oorlog was hun 


allergunstigst. 
Hij de regeeririg 


van St. Petersburg stond het plan 
vast, 
om alle gewesten van het 


Turksche 
Kijk, waar 
een groot 


aantal dor bevolking tot den Bul- 
gaarschen stam behoorde, tot één 


„ Vorstendom Bulgarije 


" te ver- 


eenigen; dat zulks althans in de 
bedoeling van Rusland 
lag, kan 


men opmaken uit de vredes-préli- 
minairen van San Strfano (3 Maart 
1878), waarbij 
de grenzen van 


dat Vorstendom tut over Maeedo- 
nië en 
aan de Aegeesehe 
zee— 


Salónica 


— werden uitgebreid. 


Maar 
deze 
Russische eischen 


ten 
bate 
van Bulgarije werden 


door de Mogendheden bij het ver- 
drag van Berlijn 
(13 Juli 1878) 


gewogen en 
te zwaar bevonden: 


Oost-ltu tnelië en Macedonië zou- 
den onder de provinciën van het 
nieuwe Vorstendom niet 
begre- 


pen worden, maar tot het voort- 
aan 
onverdeelbare 
grondgebied 


van het Turksche Rijk 
blijven 


behooren. 


"Weinige maanden waren er nog 


maar verloopen, sedert den dag 
waarop Bulgarije een zelfstandig 
bestuur had mogen verwerven (on- 
der schatplichtigheid evenwel aan 
de Porte), ofeen machtige partij 
in datVorstendom streefde er o- 
penlijk 
naar om vroeg of laat 


een Groot-Bulgaarsch Rijk in het 
aanzijn te roepen. : Die 
„ Groot- 


BulgaarschBeweging" zooals men 
haar noemt,: dagteekent reeds van 
1880, toen zij met ondersteuning 
van Busland enWnder vrees voor 
tegenwerkingvan 
de zijde v«i 


Engeland, •Jfrankrijk 1\ en.- Italië, 


l!behendig op 
touw 
werd 
gezet.; 


jOost-Rumelié zou eerst en vooral 



{tot de Bulgaarsche 
éénheid 
toe 


jmoeten treden; immers ouder zijne 



j800,000. invvonera 
.. bevinden 
. zieh j 


;nietminder dan (K)0,000 15uigaren. ' 
Neemt men verder in aanmerking,! 
dat reeds vóór vijf jaren door het 
„Centraal Comité 
voor de Bul-1; 


gaarsche Eenheid" over een fonds; 
van twee millioen gulden en 
wa- 


pens voor (30,000 man 
besehikt 


werd ; 
dat 
op 
de krachtdadige 


medewerking van de honderddui- 
zenden Bulgaren 
der nog afge- 


scheiden 
landen 
ten 
allen 
tijde 


kon gerekend worden, en zij zelfs 
in klassen van betalende, wapens 
leverende 
en weerbare 
personen 


verdeeld waren; eindelijk dat Rus- 
sische 
officieren 
en soldaten bij 


menigten te hulp kwamen schie- 
ten met het vooruitzicht, desnoods 
door het Russische leger gevolgd 
te 
zullen worden; 


— dan zal het 


volgende telegram, op 
18 Sept. 


jl. ook naar ae Nieuwe Wereld 
verzonden, wel in alle declen ge- 
loofwaardig voorkomen 
niet 
al- 


leen, maar 
ook het 
feit, daarin 


vermeld, in zijn volle beteekenis 
aanstonds begrepen worden. 


„ Heden 


— zoo luidde het bi- 


echt 


— is 
de bevolking 
van 


„Oost-Ruraeliê als één man op- 
„gestaan. 
Den Gouverneur heeft 


„men afgezet, en in de hoofdstad 


„ (Philippopel) is de vereeniging 


„ met 
Bulgarije 
geproclameerd. 


„Etn voorloopig 
Bestuur heeft 


„de regeering in 
handen geno- 


„ men. 


— De opstand was zóó goed 


„ voorbereid, en men was daarbij 


„ zóó zeker van de sympathie der 
„bevolking, dat er 
noch bloed 


„ werd gestort noch zelfs de min- 


„ ste 
ongeregeldheden 
hebben 


„ plaats gehad. 


" 


Nog dienzelfden dag heeft de 


militaire macht den eed van trouw 
aan Vorst Alexander van Bulga- 
rije 
gezworen. De Oost-Rumeli- 


sche inaurgenten 
. gingen er nu 


aanstonds toe over, 
ae belang- 


rijkste strategische punten aan de 
grenzen "vanTurkije te bezetten; 
alle bruggen, 


! welke den aanruk- 


kenden Turken van dienst konden 
wezen, deden zij met dynamiet in 
de lucht (springen en sneden ook 
de tele«?raaf-draden af, die 
naar 


Turkije leidden.— Den 2CMeu Sep- 
tember werd het líulgáarséhe le- 
ger mobiel verklaard, en een af'dee- 
iing daarvan raar Uumelië gezon- 
den. 
Vorst Alexander begafzich 


vervolgens in persoon naar Philip- 
popel,en 
liet voorloopig in Bulga- 


rije het bewind in handen van den 
heer Stransky. 


Dat Vorst Alexander zich aan- 


stonds aan het 
hoofd van dezen 


opstand 
heeft durven 
plaatsen, 


laat zich — volgens de telegram- 
men 


— hieruit verklaren, 
omdat 


hij met zekerheid op 
de 
onder- 


steuning van Duitschland en Oos- 
tenrijk durfde rekenen, terwijl het 
er in 
de diplomatische kringen 


algemeen voor 
gehouden 
werd, 


dat Rusland-zelf den Oost-Rume- 
lischen opstand aangeraden en ge- 
heel geregeld had.— Intugsehen 
heeft de Sultan van Turkije krac*h- 
tig geprotesteerd en 
zich bij de 


de Mogendheden-onderteekenaars 
van het Verdrag van Berlijn ern- 
stig beklaagd. 


Welk gevolg dit protest 
heb- 


ben zal? De JVê<c-YorJcer Staat#- 
Zeitang zegt daaromtrent: „Op de 
jongste samenkomst der Keizers 
te Kremsitr 
zijn 
blijkbaar 
alle 


bezwaren, welke het slagen van 
deze 
Bulgaarsche 
)revolutie 
in 


den 
weg 
stonden, 
geheel 
op- 


geheven. 
Bismarek, die bij het 


Verdrag 
van Berlijn 
aan Tur- 


kije 
het 
bezit 
van 
Rumclië 


heelt 
gewaarborgd, zal 
er 
wel 


Ja en Amen op zeggen; 
hij is 


zoo gewoon, als 
een andere Kro- 


nos, ziju eigen kinderen opte peu- 
zelen, 
dat 
hij 
zijn 
„ Berlijner 


Vrede" er gemakkelijk aan 
ge- 


ven zal, wanneer hem zulks op dit 
oogenblik convenieert. Oostenrijk 
zal tevreden gesteld worden met 
de annexatie van Bosnië en Her- 
zogewina. Italië moet er het zwij- 
gen toe doen. 
Maar Frankrijk 


ae Porte 
vn vooral 
Engelandf 


Hier is het, 
waar eigenlijk 
de 


Bulgaarsche Quaestib 
eerst 


aanvangt !" 


ALGO SOBRE LA FIESTA DEL ROSANIO. 


II 


No os habéis encontrado alguna ! 


voz, católico lector, en uno de osos; 
momentos de sublime inspiración re-¿ 
ligiósa. en que el alma abandonan-"' 
<|o todo lo terrestre, parece acercad 
¡ 


se más á Dios, y 
que entre nubes:[ 


de incienso y armónicas voces pa-" 
receis encontraros en „intimo colo-;¡ 
quio con esos 
espíritus s invisibles, 


moradores de la mansión celeste ? 
! 


¿ No os habéis encontrado alguna i 
vez, pregunto, como movido por un i 
resorte desconocido que os eleva en j 
alas del idealismo, á esa morada dó • 
la esperanza y la caridad, están ilu- j¡ 
minadas por el fuego inestiuguiblc i 
de la fe cuyo influjo poderoso ha!' 
sacado de las tinieblas 
á naciones i 


enteras ? 
¡I 


Así pues, y solo así. és coino os,; 


atreveríais dejar apercibirse vuestra ¡i 
voz. como lo hacemos nosotras, con j; 
la timidez de la alondra que pisa-j 
por vez primera el suelo desconocí-;; 
do. 


— Sí: las ceremonias 
religiosas !i 


practicadas 
en el 
templo católico 



de 
Pietermaay" el domingo 
cua- 


tro de los corrientes en honor do la!; 
Virgen «leí Sacratísimo Rosario, lian' 
llenado nuestra alma de 
un júbilo;¡ 


inesplicable : v haciendo vagar 
tra pobre imajinacion por 
regiones:' 


á las que tal vez 
110 le és permitida j 


acender, nos inducen á trazar esta]: 
simple reseña, pálido reflejo 
de la¡ 


suntuosidad «le la fiesta v para cual': 
encarecemos 
de? antemano 
vuestra 



genial benevolencia. 


El templo 
á 
que 
nos referimos, 


servido por un grupo «le Sacerdotes 



de la orden «le 
ios Dominicos, ver- 


daderos misioneros de Cristo v pre- ; 
ilicadores incansables 
de 
su Santa 


Doctrina 
: ha tomado por Patrona á 


la"~Virgeiï*del*Santö'"lt(Wnö;"advö"-" 
cacion 
de la «jue se valióaquel san- ¡ 


to Ilustre para convertir v atraer á 
la religión verdadera á 
1111 número 


considerable de herejes y paganos.— 



Justo ha 
sido pues la elección de 


esta Virgen como Patrocina del Tem-¡¡ 
pío y mas justo aún el que se le 
consagre una 
festividad 
digna dei: 


tan alta misión. 


Estos Sacerdotes que acabamos «le 



mencionar, 
nó omitiendo 
esfuerzo! 


alguno para 
la solemnidad 
de la 


fiesta, venían preparando desde dias 
atras todo lo que pudiera dar brillo 
v realce á tan pomposa celebración, j! 
hasta «pie en 
la 
mañana del 
do-¡i 


mingo, se ofició la misa solemne con 
que se acostumbra presidir las ce- 



remonias de este 
orden, 
entonada J 


por el Reverendo Vicario «le la pa-IJ 
rroquia y acompañado por dos de los 



curas de la misma orden, y á la;! 
que asistió una numerosa concurren-' 
cia de ambos 
s«sxo. — Se invitó para | 


la tarde en 
que 
tendría 
lugar 
la. 


procesion v cánticos de ordenanza: 



y con anlielo se esperábala llegada|i 
de este momento en que el gremio 1! 
Católico de Curasao iba á presen- ji 
ciar y contribuir á 
la más espíen- j 


dida ovacion que como hijos amo-' 
r«>sos, presentan á su dignísima ma- i 
dre la reina de los ángeles, sus liu-j 
mildes feligreses. 
i 


A las 5 _y 
} p. 
ni. 
debia 
darse 



principio á la nesta y desde antes 
■ 
«le las 4 la plazoleta de la Iglesia! 
empezó á llenarse de gente que a-i 
fluían de todos los barrios y arra-¡ 
bales de la Isla, llenando couside-j 
rablemente todos los bancos de sus;! 
tres naves y las calles que los 
di- 


viden. 


Las alabanzas que se cantaban en 
honor de la Virgen debían ser pon- 
tificadas : y llegada la hora, el Ilus- 
trisimo Señor Obispo 
acompañido 


de los demás curas y del cuerpo de 
coristas de quienes nacemos 
espe- 
cial 
mención, 
dieron principio 
al 
acto con toda la pompa necesaria. 
El Reverendo presbítero C. Blom- 
merde estaba encargado de la ora- 
cion sagrada y ocupó la cátedra en 
medio del más profundo y respetuo- 
so silencio. 
.Habló,;en el. idioma 
natural de la Isla, en el que estu- 
vo feliz; porque 
sobreponiendo su 
vasta .inteligencia & las dificultades 
de un idioma que carece de 
: pala- 


bras propias, supo desarrollar un te- 
ma sano y moral, con fraces y pa- 
ralelos que le situaron 
al alcance 


MBp 
■ 
I 
de todos 
los oyentejs»— Dpsdendiój 


del púlpito para acompañar lia pro-1 
cesión, parte'principal ; de laslcere- 
monias de este dia| grandioso i aue¡ 
marca fecha y memorable para los; 
habitantes de Pietermaay. 
; Y 
110 ¡ 


sin razón decimos que la procesion:' 
era la parte principal 
de las cere- 
¡ 



moni as de ese 
dia ! 
¡ Espectáculo! 


f verdaderamente imponente 
v 
ma-j 


igestuoso era 
el que ofrecía* aquel: 


grupo de niñas y señoritas á quie- 
nes estaban encomendadas el con-j 
«lucir la imagen de la Virgen y otras ¡ 
insignas simbólicas de la Iglesia!—| 


¡ Para llevar en sus manos reliquia' 
tan preciosa como la imagen vene- ¡ 
randa de esa rosa 
del Gericó, flor; 


jla más escojida 
«le los jardines de; 



la Galilea; de esa perla de los 111- j 



res Cantábric«)s, ejemplo de virtud: 



inmaculada y 
modelo perfecto 
«le 



las obras «le Dios 
en su género: no! 
¡podíanser sitió seres que por su ino-j 



cencía representasen ángeles «lel Sc- j 
'ñor á cuyo servicio iban á eonsa- 
!grar.se; por eso cuando contempla-; 
¡mos auuel cuadro de niñas vestidas 
'toilas «lt» blanco, 
simbolizando 
las 



castas v pudorosas vírgenes del Tem- ,¡ 
iplo de Sion. nos sentimos 
traspor-ii 



tada á la región gloriosa «le los «pie- 


•! 



rubines: y con fervor nos 
dispusi- : 




mos á seguir aquel cortejo santo. 
|: 


j 
Precedíale la cruz y los cirios de- 


tras de los cuales iban tres están- j¡ 
(lurtes conducidos por los jóvenes;;; 
seguían á éstos, dos hileras de niños jj 


;artísticamente combinados 
y luego 



la imagen de Sto. Domingo «le Guz- i 



'man. fundador «le la orden 
á 
que!; 


pertenece el templo, llevado también; 
por jóvenes y rodeado de otroseua-jl 
tro estandartes 
representawlo pre-jj 


Ociosísimas imágenes. 


— Ull respeta-! 


ble número «le jóvenes formando «los 



largas filas, dividía este primer gru- !■ 
..pujJel.seguivdo,.for:na<l<ipor 
de 
señoritas. — A 
estas 
precedían 



tres niñitas graciosamente arregla- 



«las, llevando <-ada una. una maceta ;¡ 
i de flores 
«le 
colores adecuados, 
re- ¡ 


presentando 
los 
misterios 
gozosos, 


.dolorosos y gloriosos.— Proseguían 
i] 


'•la marcha* otros siete lujosos estau->, 


; dartes conducidos por señoritas, en-; 
¡tre los «pie sobresalían cinco blan-' 
icos, en representación «le los cincoj 
I'misterios gozosos del 
santo rosario 


y tras los cuales venia la imagen ¡ 
de la Virgen cargada también porj 
señoritas. 
Para separar el segundo ! 


grupo del tercero, habiau otras «los 


i; hileras 
de 
jóvenes ; 
y componían j 


¡¡este último grupo el palio sagrado, 


| cubriendo al llustrísimo Señor Obispo! 


1que llevaba la sagrada Custodia y! 
¡ja los demás curas que lo acompa- 


'l ñaban. 
j 
Tras todo este lucido 
cortejo, 
y 



como el águila, 
que extiende 
sus] 



alas 
para abrazar atpiellas bellas 
1 



reliquias de la fé católica que se ex-, 



hibian á nuestra religiosa contení-í 


jjplacíon. cerraba la marcliaotro gran-j 


!¡ «le estandarte 
«1110 cubría todo 
el j 


I,respaldo «lel 
palio.— Hé aqui pues! 



mis benévolos lectores, la breve re-• 



seña que os ofrecí, 
de aquel 
acto i 



que tanto exaltó nuestro espíritu y 



que tan p«>derosameute atrajo hácia 



Pietermaay en la tarde «lel «lomingo 


1: último, á una gran parte de los ha- j 


j! hitantes de Otrabanda, Punda, Schar- j 
Ijló y campos vecinos. 
En resumen: 



diré, que el interior del templo de-j 



corado con un 
gusto exquisito, 
la| 



manera como fué combinado y ar-l 



reglado todo lo que se exhibió allí 




en ese dia ; y las señoritas 
quo se 



¡¡prestaron á embellecer el acto con! 
su valiosa cooperacion personal; to- 
do, todo, contribuía á levantar nues- 
tro espíritu, 
haciéndonos 
admirar 


más y más la preponderancia que 
dia por dia viene alcanzando nues- 
tra religión sobre las falsas doctrinas 
del Deísmo y del Ateísmo. 


Ella como la imperecedera luz de 


la verdad, ha brillado y brillará 
siempre hasta el confia ae 
los 
si- 


SI 


os. esparciendo su radiante clari- 
ad por todo el orbe : civilizado y 


sobreponiéndose 
¿ cuantas mezqui- 


nas preocupaciones se /han presen- 
tado: en ¡ su camiuo. 


Ella ha sido siempre el triunfo de 


lá razón sobre las tinieblas del error; 
y&súpaso se han -i desmoronado 
moles, inmensas de.granito, levan- 
tadas por la voluntad de los Césares, 
con' solamente. inculcar' en el cora" 
zon de ', sus 'detractores '>las i Sabias 


•: y., -w • • 
IV-vrs? 
. 
- 


ntáximaft. jque romo legado de amor, l| 
n<w dejara el Mártir¿del Calvario, i 



la* 
arenás del ¿ Getslie-; 


ninní 
cont'el jiesoí de su ; 


sángre.preciosa, previo de nuestra! 
redención. 
'* 
j 


; 
Ella con esa misma luximpere-1 


jcederá que cual antorcha santa. llu«! 
¡mina su sendero, se abre hoy paso i 
jpor entre la espesa tila desús viles| 
¡perseguidores, otros tantos Césares.i 
I enemigos irreconciliables 
de la ra-i 



zon 
; y funda sobre las ruinas de sus i 



falsas doctrinas 
el 
Imj»erio divino! 



de la fé, 
fuente 
viva 
que aplaca 
■ 



nuestra sed en medio de los rigores ;¡ 
¡¡de la concupicencia. 



Ella, 
110 Os como la luz de fúlgido j 



meteoro que. atraviesa errante la ce-,| 



rulea bóveda, 
sino como la llama i 



del sol que vivifica; v 
como 
tal.'i 



aciende 
a los 
soberbios palacios y j 



desciende á las chozas del mendigo,;! 



llevando siempre allí 
una palabra:, 




de amor, una frase de consuelo, que 



fortifique el espíritu y aliente el co- 



razón en medio de las duras 
pere- 
¡ 



urinaciones de 
la 
vida.— Hé aqui 


compendiado á nuestro ver la subli- 
,¡me misión «lel cristianismo, misión.' 


¡i que veamos practicadas «mi esta Isla 


•' 


llper esos dignos ministros 
«le la 
r«>- 


'jligion Católica, «pie ron orgullo con- 


■■ 


¡¡templamos 
en las prácticas 
de 
su 



¡i sublime apostolado. 


|¡ 
Dignos 
del mayor 
encomio 
son 



¡i pues. y serán siempre 
los que con 



;!abnegación 
inquebrantalile. 
practi- 



! can 
sus 
sagrados deberes y 
se 
es- 



ij fuerzan en fomentar 
el engrande- 



|j cimiento de la religión. para coiiser- 



vacion de 
sus fieles y 
bien de la 



¡I humanidad. 
:j 
; Loor eterno á 
los hijos 
de 
pro- 




gloso religioso!!!.... 
.j 


i 
Caminí». 


;¡ 
Curaran. octubre de lss:,. 


'! 
(/,,j 


,i 
i 


Interlaken. 
¿S Juli 


i¡ 
Miiv I-'stimado 
Amigue 
('«»l>¡. 


¡i 
Ata nos iiwur uiiiilii na Interlaken. 
Mil 


: a sfirbi «leu mi 
lual-U- brieti koe banda <!i 


Oost laria 
a 
rui'inniza brocha 
ji<i:"o i 
mi 


|j no a 
mira robes, 
piisubra 
un tempoe p¡.: 


jjMir u pasa-aki 
2 
te 3 
<l¡a largue 
i nada 


• jkoe 
bientoe, 
uwa 
¡ 
hoz 
(abata 
j;nta: 


; weerlicht a 
curta cieloe 
koe <li berde taba- 


■ta 
]ia 
spanta. 
I.ujrar koe esa! 
a 
t'ivsi-a 


j'laria. calor 
u alimenta 
di 
ma*, i uwé ter- 


jmonictir a subi tí na !»2 


-i F. 
Ta heuumvij 
'! 


ijawé i esa! 
ta tralia asina 
malue 
ril<a mi ; 


•i uervii», koe falta poco mi 
no por scirbi— 


I tatito.; 
mi 
ta ternilla, 
('ainiiameitoe den 


¡soroenun 
tumbé 
a 
cansa mi eurpa hopi.j' 


I p'esai 
lo 
nos bai 
sosejru 
1111 dos suman b¡m- ¡j 


ijilil di 
I ¡eririiljstüttersir, kur 
mester ta lili ij 


¡¡lugar masjar iluei. 
Auto tumlié mi ta spo- 
jí 


jra ili liaja trol/ alffiin brietí 
tía I t nx>>rn. 
j| 


jí 
I.arj;a 
mi cunta kiko a sucede ileii e dos :! 
i|seiunu. 
: 
I 


: 
!¡ 


Maá koe ocho dia nos mester a fica cas j| 


; |ui 
motiboe 
di 
nwuceroe 
i 
mal tempoc;'! 


| no* taliutn obligar 
>11 pasa rio# tompot- «lon 
Interlaken 
mts 
of 
<ltn combersuciou 
cot 


! straujeronau. 


¡ 
Dos excursión grandi jna fin peligro no.» 


I a haei s un lia 
< ¡rindtlwald, un otro na Lau- 


i tcrliruiipii i Miirren. 


■ 
Awor, 
Col,i 
lo pmitra. vi 
non no a subí 


| suroe 
JuD'jfinu ! 
No ! 
nos 
no a s«bi pa 


iuotiboc koe 
Guidenau 
a 
bisa 
nos, kot 


J sneeuw 
a tai 
ram-hoc riba <li e stroenan 


i haltoe i koe ]i'esai 
o. biage tabata masjar 


i peligroso. 
Ningún no tabata mas conten- 


to»; di e kibramentoc di binge koc Mnil.c, 
ikoe 
a scapa awor toer limpi, 
pasobra lo 


nos 
no 
contra 
awor tal stroenan lialtot 


mas. 


E 
bi:ige ua Grinúehcnld tabata masjar 
duei: ajú nos 
a 
canina riba tiletscheruan 


«in peligro i 
nos por a goza di toer 
bo- 


niteza di e scroenan haltoe. 


Ajá tiu 
un mundoe 
di ijs i sneeuw i si- 


gur mas tantoe koe na Zermatt. 
Tin hen- 
de'koe ta pret'era Bemeroberland, ma pa 
mi parti mi ta stima Zermatt coe su Glet- 
scheruan mas. 
Cada lugar tin subonitc- 


*a particular. 
, 


Zermatt tin su Mtt. Rota , Chamonnix 


su Mt. Blanc t Berneroberland su Mt. Jung- 
frou i mi meste bisa, koe 
e laatste seroe 
tadoenann bista bonita sin'comparación 
tfobé ora .bo ta para rib» Wengernalp of 
banda di, Miirren. El ta para mas solitario 
kosMte.RosaiMt. Blanc 


' l p'ésat ta 
wwt koe sn 
cabes ta muchoe'mas haltoe.' 



rt&'iWtngtrnalp nos a keda admira e.se- 


! 
-i 


. 
. 




v 
>•' 
. -V?. 
: 


I 



roa mas koe 
un inilar din lurgoe. 
m,.« 


Cobi pi»r a mini algo noem» «li e cosnan! 


Riba 
Glctscher 
di Grindulwnld nosv'4 
Jrenta den un cucha of grotta kokends 
» ™l»a masjar liund«»e den ijs, a ja den u 
<$ 


bata notar 
don lleude 
pober koe tabutifP 



toca Jmu vi.Mil pa baja un limosna. 



Xa Lauterbrimen 
nos a mira un eni.L. 
di'awa, jamar Stnuhbarh. 
Toer hendc „ 
bisa 
nos ¿koe tabata 
eos di bH ¡ mira, pa- 
sobra. koc f un "awa grandi tabata cai f„i 
*n bartmcA¡di 1000 pia bal toe; ma tcnde 
kiko 
nos a piq>ia.¿.Nos tabata sintar den 
wagen : nos 
a pasa. Lautorbrunen iun be* 



piador ta stop. 
Nos 
ta puntré 
pakiko ti 
ita stop? i 
sin warda el ta respondí» tío* : 
j" J'« Shiul.Larh 
Idi berde éta moen- 
jstra nos 
ote 
su man 
nn 
cuida di 
H\va 
;k.w 
nos 
a mira basta ora caba di aleuw 


*V 


i ma koe nos no a corda, k e tabata nn eos par. 


: 


jtieulur. 
Clement sitabata miró eoe ¡r,,,. 


' toe, 
ma ora 
nos 
a i-onta lo ké nos a mira 
ina America c. s. X¡«<i<irn-f,>IU, oende nos 



tabatin 
nn caída asina ter'ribel, el 
t»Lu- 
tin cutlisji riba 
uis. 


l'n otro dia nos 
a Imi 
na Miirrcz, 
¡ 


i Steinbcrg: aja tamb.' 
nos tabata rondimar 
di seroctiaii 
bailo.- i di baraiieaiian silves- 
ter jen di 
micciuv i 
ijs. 


Deselles nos 
¡I >übi 
I niHmt'ri, 
pfh|, 


di 
¿lis.'t 
Meter 
li:«!(«•«*. nja riba nos tabiithi 
nn 
lósla 
nvi r 
«ii li.-nt-r Hrri,. 
erland 


• toer 
su 
sein». 
W'i-l sabinu-ntoe ta 
1111 poi-o 
¡penoso, 
ma aja ri'.u 
tin nacas (un surto 
di Hotel) cumiiida íu-nde|«ir lojrer i pasan. 


:¡ noclii 
bao di dak. 
Aja 
sí no- taliatin pie- 
'¡zier i 
nos 
a 
kwda fui dia Iliiebes trainer- 


¡dia 
tc 
dia lïieriK's mabita 
ora. 
Aturdí 


tíos 
a mira 
.S'u/u drcn'n 'i 
uii 
«plendur 


,mi por lii»a, 
(Yle<<tial. 
¡lasobra 
minea den 
ini 
1>ida 
mi 
a 
mira 
mi 
tal bomt«za di 
,col«.r ora s.d.i 
a 
¡u/a toer 
e (¡lclst'licrnaii 


■coe 
mi 
laatste 
ravonati 
coral. 
Koe non 


| eoiubersaei 
tabata IL'i-r un 
poco religioso, 


bo por comprende 
ma-jar bou ioraabin 
kocjin jl'ibí'S Jjüjulu:."-a ji'^a-(Wa tuii 


pa pidi limosna, 
nos 
a 
dimué 
un boíl do* 



tres placa 
iia 
nomlirr di 
Xos Senjor, 
pil- 
ilo! ira semper 
( !cm<-nt 
tia 
cootiinilier 
di 


bi.-a 
: "Si mtiudoc t'a.-itii boenita, kiboenita 


••ciclo.- lo no ia! 
1 pa 
jrana eieloe larga 


nos gana 
di nos Salliador i lnwi 
b..ii 
na 
pol., rI 


" 
Sigur un boeníta mo- 


lí tiboe 
p¡i 
haci 
i. ni 
obra. 


I¡ 
Ma larira mi 
co:¡ta. ki iunbersaei. nos 
' 


'¡a cera 
i 


»: bcn.J,* polier. 


:¡ 
Ora nos a doi-n.i na 
e lioinber cada nn 


í nos limosna id 
a grudici nos masjar cor- 


) dial, 
ma Clement 
coe 
11:1 b iti lio/ paternal 


ta responde: 
••Nada 
di 
danki, 
mi jioe, 


'• Dios lo pag.í mi." 
"Si. 
Sjonnan, 
raí 


" tin 
di gradici 
buso di beuter micoera- 


;zoti. 
pasobra 
ta dia caba mi no a rieibi 


.|" ta! limosna 
i mi 
la 
mi Tata di lamia 


••eo - 


" jioe 
i mi uiulier tamlu: ta na billa 


,** i 
dos diacaba mi 
no tabatin eoeuiiuda 


¡¡ •' na cas. 


" 


!¡ 
Ora Clement 
a temle esai el a liabri su 


llber.sjí 
coe placa 
i 
a saca uii pida 
di oru 


" 


ialor i 
a liinkó 
ketoe bai 
den man 
di 
e 


jlh'iiiiber .sin mi por a mira ta cnantoe et 
j a doené. 
Apena 
e polier a rieibi 
e otro 


¡ limosna of el 
ta cera 
manoe di 
Clement, 


j ta liesí i 
nwa a 
rciiienta lid 
wowo di 
e. 
¡ 


polier. 
Mirando awor Loe no tabatin gan- 



jameutoe 
den 
coerazoti ifi 
e honibcr. 
Cl<í- 


ment ta bira mas tamiliar eoené ita pan- 
y 


tré: "Ki jama lio?" ••Jacoii Wkbkb" 
ta su respoudi. 


•' 15isa mi, Jacob," Cle- 


ment ta sigi puntré 


'• mi 
ta mini Imi pa 


" un bomber balente i moza, pakiko 
bo 
; 


| "no 
ta traba? lio ta mira, nos no a nitip» ■' 


l 
lio limosna, respondí; nos IruHcatnenteI" 


| 
KI 
a eoeminza splica, koe no tabatin.tra- 


bao na 
su 
te.ra, biagerouan na promer lu- 


gar es anja akí 
tabata masjar sehasrí: i 


el 
a corda pa motiboc di miedoc pa cólera» ■'ï 


koe ta reina 
na Spanja, 
Francia, Italia*; i 
.% 


koe a jega també un poco caba na Bcni 


• ; 


di «los, el 
tabata bisa, comercio ta masjar 
,;? 


flauw, asina koc 
den di csai tampoco tía*; , 


! 


trabao 
i riba 
toer esaí: lugar koe 
? 


biernoe tabata doena nan 
pa 
dreclú»" 
i 


mina of haci 
otro eos pa bienestar 


mes nan a stop roer trabao 
pa motil»»® "J 


koe 
cada stad tin niuchoe plaw» di saeap»p] 


c 
schoolnan 
¿t-Goebiernoe i 
sn 
h"P' í* 


meesteman 
; 
i 
ora 
el 
a 
splica 
osa'» 
; 


e pober 
ta 
bira cajente i papiando; cée 


rabia, 
tapuntra Clement : "Ma goebieríM 


41 no tin un deber pisar 
di jud» pobet?":; 


I Clement díci: "Si Gobierno® por,Q+/i2 
"biernoe según ley Natanl' 
" pobenian: Un Tata no inerte 
" 
jioe? Ora patria ta denpeUgro,n«J»»*¡M 



" ta jama jioenan di tora pa hringa i 
" mes. no ta pronto di, drama nan 


(*pa defende nan patria? i, ora è 
|i. 


" 
den necesidad, patria 


( of Goebiet»» g 


44 'por ninga' di 


: jüda su tfióenaa n» 



*4¡me«ter?i.' Paganonao <aWW>í 


£ Wti<ml-»0« E*& C£S. 


KSv.f 




berdtMl 


« 
nacionnan Cristian por niiign 


Saai?" 
tf-Jaiofc t» wijroodi cabez i ta bisa serio : 
í*l tnrfi «nu no kiur jiula non 
¡ 
p,-i 
tmn i 


a Mrtí : n<* liai fo¡ tera of moc.ri liamber. 
ígciinaille diricociuui" Obla 


" Cíe- 



jíát tabato bist* : " awop Im> tu papin raai ! 



s»Rio* n<> a 
boeta «litVrentf 
estado ímjj 


«aandoe 


¡ l« no mest»; respecta nan?"|| 


ti"Sí" Jawb ta responde 
»'asina 
no*i[ 


«.t.' 


1. 
•••també a 
bisa, 
ma el inen taij 


¿lint» norma pa líala placa aden 
ma no!| 


«pjísw*. pa juila polier; ta p'esai Coi dia'j 
tijr>Ailinii kier a drenta den sociedad di i 
of Socialistamia 


" i !■ 


ora e 
11 l,aP':l 
<! palabra el 
a 
«oe- 


¡¡¿majora'i nos 
toer tabatin compacion i; 


¿muí. 


( 
_ 
_ 


v Clement ta eolií mi mán i 
ta bis.'cor- 


dialmonte: "mi jioe! temí»', 
pakiko 
lio. 


**Icicr drenta den un sociedad asina fatal?" 
3l tncr francamente «:1 
taliata r»-s|nitnl«*: 


«• Mi iabi koo 
e sociedad 
ta robes i fatal. 


'*ma bisa mi, mi ta balrnte. 
ma mi no 


«ta baja 
traban 
después 
taiitoe 
dia di: 


frondiamentoe 
i nwur nii a sufrí hninhcr 


«hnpi dia: ij'ii■himwv 
no kier juila 
ñus ? , 


«riromaii, koe 
no ta mas haltoe toch kor 
' 


»n<wpa motilxie koe 
tian tin 
placa, koe,: 


" Ban a erf «li na:i tata km- a borla pode- 
«f«r of a 
jrana nan «mc nan gmijiiuifutoi* 


«fduu nep'sji: bo nota kciv. mi sjou duci. 


,* ki»e esai ta kiia 
i-.ier stausia fui 
cuera-: 


"«o» ili ln-side?"' 
í '.'SÍ", 
( lejiii-nt ta rescinde: 


'• mi 
ta i 



••kiTc. 
koe 
lio bida ili 
pctiaineutoe 
por 


" hilia mi lleude té 
n i 
desesperación : ma 'i 


"tu tniisjnr loi 
j.la;i lio 
la 
doena culpa i 
: 


" Jitalieia di un ó otro bende. ricoe 
na toer 


¡f timpi: busca auto 
lio 
cou«uelo 
i forzaii 


"den religión, koe 


" 


y* H'tiyiiiii 


* ! 
I muí 
no a sak»' loi school :j 
ji no la-aki na Zwitserland mes koe ñau ta j' 



relii'ion 
na 
su cuenta uoeiua?" 
|J 


v;" Si 
Clement 
ta bollió pajiia, "esai i, 


Aporta, 
ma toch religión 
mester doena j' 


¡l flflS ■ «tfe- idin imestM ír.iet -tíos-itrtitormén 
j' na bobmtad di Dios. Tende! mi ta Sa- 



¡' Cerdnte Católico»; i bo 
sabi 
koe 
líos 
ta j 



j'stiuta polieruau. pn 
motiboe koe mistaji| 


«respecta 
nan eoino iinafren di; Ilcsii Cris-;;» 


" to, 
e 
l'olier 
dibitio 
di 
Itctlllcbcni •¡j 



''pesai 
temí'! 
mi 
pa'alir-i 
di tronsiie-1! 


li fui 
mi 
boca 
: 
No 
lamanta 
minea ! 



(«oebiei tnm of Kicoenati! 
Si 
lian ¡h 


*»o kier ¡iida bo. keda conforme i corda 'i 
:*koe Dios lo no loebida 
lio <leti lio bida. 'i, 


4 Nan lo tin 
di doena cuenta 
na 
Dios i;¡ 


"nan cuenta lo 
ta 
manera di 
e botiilier¡ 



f. rieoe 
di Kvntijrclio koe no kier a jmla 
»• j¡ 



"polier Lázaro. 
Castigue lo 
ta 
lian 
lin: ¡i! 


"ma bo reza Imiii 
toer di.i: 


••Tata, doe- !¡, 


''na nns 
uos para di cada dia" i Dios lo|j| 


"btftiilicioná bo. 
'. 


j 


" Ali sí! Tata" el tabata responde "lo 
¡, 


"mi larjra nan 
tía 
nuil 
cuenta i 
lo 
mi ¡|' 


"toonia mi refugio cerca mi Tata Celes- ¡| 
" tial". 
¡¡, 


•íiDecires 
Clement 
a papia 
coetié nimia ¡ 



Otro eos. 
a 
inamlí- cerca 
Pastoor 
di 
ín-i 


terlaken koe 
a douné nwor 
tía bao 
pa un: 


dos bina. 
K t'oi e cyompe] biboe, Cobi por mira wm 
niudioe 
bez ta falta di (tobiernoe 
¡ bende ¡ 


ricoe koe polier ta liiru robes. 
T'awor mi 



■ B» ta scirbi 
nías toeanti 
esai; otro ilia si. 


¡ Coeniinda 
pa mi 
toer bende i no loebiila 


di coeminda Lucas Cario pa mi. 



Vi 
lio amijrue 


It't. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernements-Besluiten. 
Curaçao, 9 Oct, 1885. 


• Benoemd tot leden van de oxa- 



(toen-commissie, bedoeld bij art. 
.')■') 



¡«er. onderwijs-verordering, de Hee- 



ittaf Jf.' Bcrater en Dr. 
C. T. Epp, 




xoomede Mejuffrouw M. E. Hruimer. 
tó'Heer Mr. 
11. M. Ribbius, Lid 



lij® het Hof van Justitie, benoemd 



¡tot'Lid der Commissie van Admi- 



-gratie over de gevangenissen al- 



r* 



Gou vernements-Secretaris , 



Wo^: 
HELLMUNDv 
Í 



PZoxDAQ 
11. is op luistervolle wijze 



sïft Patroonsfeest . gevierd van de R. 



!:*•'terk 
op Pietermaai. 
Ter eere 



L. 
. V. van den Rozenkrans 



des morgéns een plechtige H. 
ji?iOpgedragen ; honderden géloo- 


naderden dien dag tot de H. 


fwu 
®es Heeren. 
Des avonds ten 


®F,*es pontificeerde Z. , D. H. Mgr, 


vanl Ewijk de Vespers en 


+ 
w *\ 


w 
v** v 


liet Lof, waarna eene processie ge- 
houden werd. wier heiligt: beteeko- 
nis vooraf door deu Z. Eurw. Heer 


i Pastoor C'. Hloimnerdo aau d»; ruim 


21X10 aanwezigen in 
eeno feestrede 
verklaard werd. 
In de grootste or- 
de en onder den stichtendsteu eer-I 



bied der geloovigen. geschiedde du 



¡j heerlijke processie, waarin de 15 ge- 



jibeunen van 
den 
Rozenkrans, 
op! 


ji vaandels afgebeeld, alsmede het beeld 



i| van O. J„ V. van 
den 
H. Rozen- 




ï krans 
en dat van den H. D«»mini-' 
:¡«'»s plechtig werden rondgedragen.' 



Met 
het 
Te Ih-nin 
en de 
zegen' 


van het li. Sacrament eindigde de 



■¡ viering van liet telken jare steeds 
'luisterrijker t'<?est 
van de li. .Maagd. 



Koningin 
van den 
Allerheiligsten ' 


Rozenkrans. 
j 


— Ook in de Parochie van.S'««/<i 


Itosu vierden 
de 
Katholieken 
liet 
feest van den H. Rozenkrans. 
On- 


geveer .Viugeloovigen communiceer-1 
don op dien morgen 
: de kerk was! 
ter eere van 
O. L. 
V. keurig ver-i 
,sierd. en niet geesHlrift 
namen 
de ij 


parochianen deel iu 
het 
feest ter ij 


i cre 
van bun geliefde Koningin van ¡¡ 


«leu Rozenkrans. 


— Na 
een bijna ondragelijke hitte 



van eenige weken en eene droogte 



van 
vel».' maanden, viel er 
11 oeit.v-ij 
jl. des middags en 
des avonds ¡j 


ite dezer steile 
een frissche regen. 


" 


Ook de overige 
jihiatsen van 
het li 



eiland Curasao deelden iu het zelf- 



«!'■ geluk. 
ji 


NEDERLAND. 


De tegenwoordige vergadering van j 


de Staten Generaal zal door den' 
minister 
van Binnenl. 
Zaken, 
in <| 


's Konings 
iiarun 
worden 
gesloten 


Zaterdag 
1!) September. 
¡i 



y„jf-- 
j*iVniftg heeft jlirV FT 


" 




•I. J. van Kvsinga. lid van de Eerste 
Kamer, beiioenul tot voorzitter di<-r ¡, 
Kamer, gedurende de vergadering,; 
die zal aanvangen op 
den derden i 


Maandag van September. 
jj 


— De ., ITtrochtsche Ijzergieterij," ¡I 


firma A. F. 
Smulders, 
heeft 
eene 



belangrijke 
bestelling 
ontvangen 



'voorde werken te Panama, nl.de! 



vervaardiging van tien baggerwerk- j' 
¡tuigen, 
zoogenaamde 
exmatteiirs, jj 


Iwelke elk per dag 
M. 
grond j 



kunnen verwerken.* Elk dezer werk- ,1 



tuigen 
beeft 
vier 
Stoommachines, ij 


¡gezamenlijk van ongeveer ioi>paar-¡i 
|ilekraeht, zoodat in liet geheel veer-:j 



tig stoommachines op deze toestellen ,i 
¡aanwezig zijn. 



Relialve 
deze bestelling, 
moeten !| 



door dezelfde ijzergieterij nog ver-1 
¡schillende andere werken. waaron-¡¡ 
der 'üï spoorwegbruggen, worden af- ¡j 
geleverd zoodat deze fabriek voor;j 
langen tijd volop werk in voorraad H 
heeft. 
!j 


—De heer H. A. Banning. direc-!¡ 


teur hoofdredacteur der Katholieke ji 
Illustratie 
mocht 
vanwege Hunne ij 


Majesteiten 
een 
vleiend 
schrijven 


ontvangen, naar aanleiding der aan- 



bieding van het Prinsesjes-nummer 
van genoemd tijdschrift. 


BUITENLAND. 


ROME.— Do berichten uit Palor- j 


mo zijn verschrikkelijk. Op 21 Sopt. i 
hadden reeds 
30, (KK» personen die i 


stad verlaten. 
De winkels zijn go- ; 


sloten, en «Ie straten als uitgestor-i 
ven.— Te Benevento zijnonderschei- 
¡ 


dene aardschokken gevoeld ; de be- j 
volking is grootendeels gevlucht en | 
kampeert 
buiten 
de 
stad : nieuwe 


aardbevingen wordeu verwacht. 


— Sedert «enigen tijd werd op last van 


den H. Vader 
te Rome. 
met het oog op 


een mogelijken nieuwen inval van de «hu- 
lera, een ziekenhuis opgericht, dat „ lazaret 
van 
St. Martha" 
heet, 
cn 'twelk 
door 


de Italiaansche bladen van alle kleur om 
het zeerst geprezen is. 
De liberale Fan- 


fulla liet er zich nog vóór weinig weken 
aldus over uit: 


„ Binnenkort zal Z. 11. het nieuwe la- 


zaret, dat hij by St. Martha deed bouwen, 


eea bezoek brengen. 
Ofschoon het moeie- 


lijk is, toegang tot het lazaret te verkrij- 
gen, als men nieto met de werkzaamheden 
van 
den, bouw te maken heeft, zijn wij 


in de gelegenheid geweest» 
inwendige 


in oogenschouw te nemen. 
Wij begrypen 


die reserve niet, daar 
een ieder, 
> die het 


nieuwe lazaret «et, niet ande» dan den 
hoogstenlof aan de stichting kan brengen. 



Het Inznret kan, wel is waar, slechts 200 



zieken 
opnemen, 
wat in 
geval 
van 
een 



epidemie onvoldoende 
zou zijn ; 
maar die 



200 /.¡eken zullen er zeker alle 
gemak vin- 



den, dat de hedendnagsche wetenschap kun 



aanbieden. 


•;• 
m Nauwelijks 
in het gebouw 
gekomen. 


| worden de zieken in 
een 
inet glas 
over- 


•j dekte ¡saai gesloten; terstond ontdoet men 
¡i 
hen 
van Imn kleeren, 
die 
onmidde- 
llijk worden ontsmet, terwijl 
de zieke door 


jjeen hydraulisch hijschtocstel wordt overgc-j 
ji bracht 
naar du voor hem liestcmde kamer, 


¡I waar zich liet bed vun den 
zieke en 
dat 



.j van den 
verpleger 
bevinden. 
I)e 
grootei 


i: zalen heelt men vorvang.ui door kleine, liieh- 
;;tige kamers, voorzien van ui het noodige. 



jjDoor een pijp wordt in allo kamers, naar 
j verkiezing, warm water of stoom verschaft, 



iOp elke verdieping 
is een gemakkelijk in- 



. gericht badvertrek. 
Tot 
verkrijging van 


¡de bij cholera allereerst noodzakelijke trau- 




spirntie worden de zieken iu een hcrineüsrh 
sluiteudc 
kooi geslotnu 
eu aldus aan 
een 


■ stoombad blootgesteld. 
Ken der tninen van 


: het hospitaal 
is overdekt, 
t»i men ziet er 




| een 
calorífero, 
die gelijkelijk 
de warmte! 


¡.door 
het 
geheele 
gebouw verspreidt. 
Z. ; 


11. kan, 
door den St. l'ieter, 
de sacristie' 


¡en de vertrekken der 
kanunniken gaande, i 
'gemakkelijk het lazaret 
bezoeken, 


j 
..Dn kapel van 
het hospitaal 
is 
als het l 
verbindingspunt 
tussehen 
het Vaticaau en' 


het lazaret. 
Zuo 
de I'aus 
dit 
verlangt, 


nkan 
hij eiken 
dag voor de 
zieken 
de 
11. 


;|Mis lezen. 


— Maar wij hopen", zoo besluit- 


de Fttn/iilln, ..dat <1* I'aiis dit niiumer zal' 
ijliehoeven te doen ; wij wenschen, dat het 



pauselijk lazaret 
daar alleen 
sta als 
een : 



wetenschappelijk monument, 
en dat allen, 


!¡die, door de groóte deur der inrichting bin-j 
¡¡nengaatile, de inscriptie zien: Munific-entin 


; Lruni* XIII. 
mogen 
zeggen : 
Waar- 


lijk. 
de l'aus 
heeft een schitterende mild-, 


heid betoond. 


"" 


i! 
PAKIJS, Í0 Sept.—Afluiivuitt Miot; 


' 


bevelhebber van de Er.insche vloot 



in Madegasear heeft om versterking 
■ 


H gevraagd, 
weshalve 
hem 
man 


■ uit 
Brcst naar Tamatavu zijn toe- 


ij gezonden. 
Ook 
zijn 
eskader 
zal 


¡I versterkt 
wordtin, zoodat hij over! 


,! i: oorlogsbodems en 
SÍOM soldaten! 


zal kunnen beschikken. 



MADRID. 
¿O Sept. — Het Spaan- 
1 
'ischo oorlogsschip 
~ Aragón" is te- 


jírtiggekeenl. nadat het 
op de voor-; 
Inaamsto Palao-eilanden [ook bekend 
'jonderden aljrenieenen naam van Ca- 



!j ro///i'i-eilan<lenJ 
garnizoen 
gelegd 



heeft, zonder ergens een spoor van 
Duitsche nederzettingen te ontmoe- 


| ten. 
'j 


ji 
LONDEN". 24—25 Sept. 


— Prins v. ,¡ 



Bismarck lieeft Spanje's verotitschul- 



iligende 
unta 
betreffende de oneer. • 


|¡ die 
de 
Duitsche 
vlag 
te Madrid, 


¡i werd 
aangedaan, 
welwillend 
aan- 1 
ijvaard: 
de 
verdere 
reg"ling 
van 


¡I de Caroliuen-qtiaestie 
wil 
hij aam 


ij de scheidsrechterlijke uitspraak van ¡ 
i; den Paus onderwerpen. — Spanje wil i 
jjZ. H. den Paus als scheidsrechter in i 
j|dio zaak erkennen. 


ANTWERPEN.- De internationa- 
!lo 
jurv 
der Tentoonstelling heeft j 


¡aan het pensionaat der Broeder.? can ¡ 
j Barmhartigheid . te Mechelen, 
een j 


| zilveren medaille toegekend 
lg- ¡ 
\norantiux.' 


li 
BERLIJN. — De Sociaal-democra- ¡ 


] jten. dioden Sisten Aug. j.l. in den om- i 
II trek van Berlijn den verjaardag vanj 


i den dood van 
Lasalle, vierden, ont- j 


ij plooiden op zeker oogenblik deroode ! 
ij vlag. 
Degendannerie 
kwam 
aan- 


I stonds 
tussclienheido 
en dreef de 


|j menigte, ongeveer 3000 man sterk, 


I uiteen. 


! 
ST. PETERSBURG, 21 Sept.- Inj 
jde hofkringen 
hoopt men, 
dat 
del 


Mogendheden-ouderteekenaars van 



het Berlijner Verdrag, 
de gerezen 



moeielijkheden vriendschappelijk zul- 
len regelen, maar niettemin de bil- 
lijke eischen der Oost-Rumeliërs in 
aanmerking 
zullen 
nemen.— Van 



Oostenrijk gelooft men, dat het Bos- 



nië en Herzogewina annexeeren zal; 



(den 23sten Sept. werd door Oosten- 
rijk ontkend, dat het zulke annexa- 
tie-plannen koesterde). 


— In Oost-Rumelië staan ongeveer 


50,000 man strijffvaardig 
; 
hier en 


daar moet het reeds tot schermut- 
selingen gekomen zijn met de Tur- 
ken. 
Vorst ' Alexander is 
■ volgens 
zijne verklaring in staat, 
de Porte 
in geval van oorlog het 
hoofd 
te 
bieden. 
' 
. 
. 


•■••HMNIUIIIIHIHIllillllllimtMlllltlliaMMH 



— 2:{ Sept. — Waarschijnlijk zullen 



do Mogendheden in zake de 
Bul- 



gaarsche Quaestie 
een conferentie 



beleggen. 


— Uit Londen werd hedtti 



bericht, dat 
do 
verwikkelingen in 


Oost-Rumeliö allicht tot 
een 
alge- 



¡ mennen Europeeschen oorlog kunnen 


leiden.— [deen 
der 
Mogendheden 


heeft indertijd op de Conferentie te 
Berlijn 
zoo scherp en nadrukkelijk 


'i geprotesteerd tegen die vereeniging 


I van Oost-Ruineüë niet Bulgarije on- 
derRussische» invloed. alst Engeland. 


! Zelfsal moest het toen totee» oorlog 


gekomen zijn. had de Britsche Regee- 


.¡ring «li»» vereeniging der Bulgaren 


¡ niet willen erkennen. 
l)e toenma- 
ilige gezant van Engeland ter Con- 
ferentie van Berlijn 
was de tegen- 


; woord¡ge premier Markies v. Sctlis- 


] burif. | 


j 
—21 Sept.— De Russische oflicie- 
jren en soldaten, die in het Bulgaar- 
¡sclie leger dienden, hebben zich te- 


¡ ruggetrokken 
en het leger verlaten. 


;j 


— De Russische pers houdt het 
er 
Ivoor, dat Oost-Rnmelië onmogelijk 
|| weder onder Turksche heerschappij 
.! kan gebracht worden. 
,! 
— 'í'» Sept. 


— Lord 
Salisbury wil 


í den vroegeren toestand 
van Oost- 
iißumelië gehandliaafil zien. 


Curaçao, 8 October 1885. 


.1 
Mi nuiy Kstimado Amigo ipi. 


j 
I.una 
<1¡ 
Ootober 
u coommza 
masjar 


.:maloo pn C'umoao. 
Mi 
ii pasa 
dia 


I; "¡i l'umla 
tó iiwí niaiiita 
vroo-vroo, 
pa- 


¡| sobra tcmpoo. ta schaars 
i 
na cas 
di al- 


■¡jïuïi amijroe 
«li mi tubutiu alquil trahao p.i 


hiiei. 
Mac iliaiiau-akí mi a prohecha mas- 


jar 
tuntou. 
Di 
licita den Sant'-Aua di 


' (Itroliamla 
mi 
no 
kier 
papia 
mas. 
Ipi 


' mos 
por 
loza liopi 
di esaí don 
courant- 



ñaii, lioe ini 
ta 
manda 
p'é 
cok 
os bricti- 



aki 
: tabata tm ticMa 
di bordo, k*>c a haei 


¡jun 
impresión 
protuudoo 
don coorazon 
di 


toor jioc di t'maoao, 
i koe 
a 
luoenstra. 


kiko 
nos 
santa Religión ta pa os tora-akí 


: i 
su jioenan. 


¡¡ 
Ta lastima, koe 
moi-anochi 
di o d¡a-ai 



a 
sofíodü un desgracia na Otrobamla., ko»; 


•ja .«pauta heudoiian 
masjar. 
Xet mi a pe- 


:; f-'a sonjo, 
sin 
corda 
di 
nada, 
koe hopi 


¡ Íioud<! a bin pasa mi cas gritando : "Au»iIio ¡ 
Jausilio!"—l'romc in'n corda koo ta brinca 
•j ñau tabata brinca 
coe algún mucambuuan ; 


' ma mi hcndcnati a spiertá mi i dioi, koeban- 
!da-abao don caja ¿rrandi 
di (Itrobamla ta- 


¡ batiu 
un cand.da manera 
nunca 
a sooeilo. 


¡te 
awur. 
.loen 
«li compasión m'a sali bai 


'leas 
coe 
des tres hendí! 
bai jitda dea 
e 


;! desgracia. 
Ora mi a jega, m'a baja hopi 



¡ boude joña dilauti cas 
di Senjor X. 
Mi 


¡jno por 
drctita su coral: polios a taha mi. 



l'abatiu 
bou 
orde den 
o hopi 
hendenan, 


i: koo 
fot toor camina 
a 
bit» 
vveita o cande- 


jla-ai. 
Ta haltoe-halloc l¡n<ra di candela a 


ijsubi 
riba 
dak 
<li 
uu atdaki. 
Coe awa 


limes 
ñau lio por a paga 
o candela, koe a 


! bai 
pega 
otro 
cas aja-corea tambe: 
raa 



Pastoor di Otrobamla a docna e 
bou con- 


jj solio 
di 
toemba sn dak i muraja 
mima, 


¡j Ulibé m'a mira un polios subi dak di o cas : 
i ta mciiuei 
dou candela 
e tabata para brin- 


jjga coe candela, fouki i huma, "Ai Dios", 
;! nos a grita, 
•• lé cai kima den flaui! 


" Ma, 
¡jdauki 
Dios, 
o bombof hálente coe algún 



jotro a jo;:» di kibm e cas 
su dak, toem- 


¡;bé 
bou duroe abao, i asina toer otro cas 


¡! di bisiujauau 
por 
a scapa t'oi 
nios desgra- 


jjciit. 
Nunca 
den mi bida m'a mira un can- 


dula asina, ni houdeiiau 
asina spauta; 
a 


ijparce candela 
di fiernoe: 
ma Dios libra 



nos di toer dos, di candela koe por pe<*¡i 



nos cas, i di es koe 
Dios a cende pa dia- 


bel i 
su sirbidornun di dié. 


Otro eos bien tristoe, k*a sosode 
deu mes 


seniau din Biernes niei-anochi, ta 
mortoe 


j di 
un Senjora di mas respectabel i «timar 


| koc Curasao den hopi aja a bin ta mira 


| na 
su tera. 
Ta mida nos 
a tende ainda 


i di enfermedad di Sjon Graudi su esposa, 
i sino lo 
nos a reza hopi na Dios i la-Birgen 


j pa su salur; ma diripientu tian 
a bisa mi 


¡ k'el a moeri. 
Dios descansa 
e alma 
no- 


¡ bel i piadoso, koe 
a stimu jioenan di Cu- 


i 
asina tantoe! 
Ora koc mi 
a conta 


¡ su 
mortoe na mi sobrina i su amigoenan 
di Weeshuis di Habai, tian wowo a jena 
coe lagrima: i m'a corda na mes ora, koe 
un dia c Senjora difuutoe a jora é mes di 
compasioni di contentoe, 
dia .k'el a bin 


haci un bísita den Weeshuis i mira e huér- 
fananau 
asina bon 
tratar 
di 
Keverende 


Soeurnan di Caridad. 
Un bé mas: Dios 


descarné! Ipi, pidi Dios bon p'é, i pa Dios 



docna muchoe consuelo na nos 
respectabel 



Sjon Grandi. 


smjsös BÏ ösatsao. 
* t 
w 
** w" 
* 


No ta berdá, Sjon Ipi, koe luns 
díj 


Ociabcr a coeminza fatal ? K diatian-ai t»* 



batin un calor akí na Funda pa kima hen !e. 
Ma Cieloe a corda di nos i 
a «cucha nos 


oración. 
Ta manera la-Birgen 
di 
Ro- 


sario 
a pidi I)ios pa doena nos 
un bon 


awaccro. 
Dia Domíngoe ra'a bai misa di 


l'ictcrmaai. Min' ta kere, Ipi. koe ni Ro- 
ma mes por tin nusa 
diís boenita 
mane- 


ra es anochi—ai misa di l'ietermaai tabata. 



llustrisimo Senjor Obispo 
a haci alabanza 


i proccsiou ; ni» proraer di procesion 
Pas- 


toor Blomnwde 
a predica un predicaci di 


berde, koe a drenta coerazon 
di toer 
hen- 


de : Israëliet i Protcstantnau a 
gabé mas- 


jar : con tour, gaba nan por jrabasí, manan 
mosto haci tambó i practica 
loké 
nan 
a 


tonde : i nos, 
católica, 
no mester larga di 


doena nan 
un bon 
egempel 
tampoco! A 


mi, mi tabatiu entusiasmo «ra misa 
a ra- 


ba : toer cos a bai bon, masjar 
bon 
: coe 


orde i coe 
debocion. 
"Mara 
la-Birgen 


i San Domingo por doena nos 
un bon awa 


tambe," m'a bisa; i corda, Ipi, ara mi a salí 
misa bai Otrobanda trobé, i kier a pasa awa 
chikitoe (l'ietermaai) pasa camina nnbo mi a 
mira coe luz di un lautern, poné masjar 
a- 


leuw, awa aki, awa aj4—toer camina té diez 
minuut largoe, nada mas koe awa!! Sigur, 
manera Ipi sabi. ora e lugar tin liopi awa, 
ta un 
ponja 
di awacero 
koe 
10,bini; ta 


bon, masjar bou, koe 
nos 
por 
mira 
esaí 


p'adilanti; 
ma corda 
també: 
cicutoe pa 


cientoe 
hondo 
di Punda 
i Otrobanda 
a 


sali foi misa 


— tin ni un lantern 
ta moes- 


tra 
nan camina banda di misa! 
Ln poco 


mas aleuw p'abao 
uan ta spantar i hala 


atras 
pa 
un lainau 
di awa riba 
tera mes. 


A mi, 
uu 
heude di 
coenucoe, 
mi 
no a 


spanta asina; m'a bai 
mes camina,. según 


coestumber; ma mi mester a camna kantoe- 
latrfoe 
di laman! riba piedra hauchoe di un 


pía i mei los—los, kibra aki, kibrá aja; tiu bez 
mi mester 
a salta 
un 
boeracoe 
i 
biska 


mi bida pa pasa e camina publico 
(!?).— 


Ipi sabi, kiko mi ta 
haja bon? 
nan 


pone un lieklíetji rond (Ti ë áwii-ai fói misa di 
l'icteriuaai té na giugetji di "Monsantonan 
riba Camina wbo i taha toer hende coe boet 
i boet pisa 
di bin pasa aja banda; —of: nan 


meste busca un ' manera di drecha i halza 



e tera-ai, ó di pone un cincoe lautern mas 


pa 
heude mira camiuda tiu peligro 
di bida 


pa su curpa.—Ma teude uu eos mas! Mi no 


ta docter, ma liuma koe 
ta sali foi o lodo-ai 


no por larga di molestia heude su salur ¡ den 
Punda i na Otrobandu, sin hende sabi, nan 
mosto hole i goeli e miasmo (holóst.) di Pie- 
termaai; 
di manera koe ta bon, 
koe aja 


també nan 
j)oue un binti baril di teer cendé 


pa kita toer c mal consecuencia pa salur di 
hopi jioe di Puuda. 



Manera mi a bisa cuba, ta un bon awa* 


cero 
uos a 
baja seman—aki. 
Gracias 
na 


Dios, 
awa a cai 
dia Razón merdía i 
a- 


noohi hopi ora largoe i basta bon. 
Awor 


sí Curasao ta ua tera pa liendc biba! Ban- 
da arriba di nos lela awa a cai rond tambe ; 
p'ubao no ta co'i papia: 
aja uan a baja 


mas tantoe. Asina Ipi por mira, koe bon Dios 
a bendiciona nos e dianan-aki masjar. 
Den 


mi ultimo carta mi a scirbi koe Goebier- 
noe di Curasao a juda nos jioe pobernan 
di 
Curasao i di 
Araba 
un poco 
també. 


Padernan di coenucon i otro Sjonnan a doena 
na hopihende pobcr bou maisji pa planta ca- 
bi; i 
manera buchi Guau di Aruba a conti 


mi: ajá 
e Direction 
di Phospbaat 
a toe- 


ma, foi algún 
soinan caba, bon medida pa 



percura caritativamente pa trabador i po-j 
beman 
di e 
Isla-ai. 
Dios docna 
toer e 



bienechornan bida, salur i bendición. 



Ta 
djies 
m'a 
tende 
koe 
nos 
Pa lor- 


nan, 
koe 
a 
bai 
Hoelaudu, 'a 
jega 


bon 
na Francia. 
Dios 
a 
scucha 
nos 


oraciou. 
E ultimo tres dianan promer nan 


a baba 
ua 
tera, 
nan 
a sufri 
masjar di 


frioe; 
e 
vapor 
hoelandeí a haja un bou 


skwaal tambe na laman, koe 
a 
sagoedi 6 


masjar, asina koe e piedra sanloe di altaar 
a kibra, i Padernan 
no por 
a haci 
Sa- 


crificio di Misa mas na bordo; ma danki 
Dios, 
su dia siguiente nan 
a drenta haaf 


caba. 
Otro noticia Ipi por haja sabi foi 


nan boca mes, ora Ipi bai Hoelanda con- 
tra nan aja. 


— Awor, mi bon Amigoe, mi ta 


raba mi briefi, 
Da no sin doená bo ma- 


sjar coemindamentoe di toer 
bo amigoenan 


aki na Curasao i particularmente 
di mi 


mes. 


Bo aniigoe fiel, 


Cobi. 


MOVIMIENTO MARITIMO. 


(De la Oficina-Maritima). 


ENTRADAS. 


Octubre 3. 


Goletacolombiana Ifavricia, de Rio Ha«b», 


carga:' caeros' y ranados.fiiM&i3Klftt 


Balandra holandesa Zilia, de Bonaire, car- 


ga : carbon y leña. 
; 


B tlandra holandesa fíatoeta Chr'ut, de Bo- 


naire, carga: ladrillo. 


Goleta colombiana Lamia, 
de Rio Hacha, 


carga: ganados, dividive y cueros. 


Bergantín goleta americana Rdith, de Nue- 


va York, carga: labias. 


Balandra holaudesa Corazón dt liaría, de 


Samaná, carga: frutas. 


Octubre 4. 


Goleta venezolana 
.Varia, de Maracaibo, 


carga: palo 
de mora. 


> 


Goleta venez<dana Julia, de La Guaira, en 


lastre. 



Octubre 5. 



Balandra holandesa María Eliza, de Aruba, 


en lastre. 


Vapor iuglés Anstralian, de Europa vía Bar- 


bados, Trinidad, La Guairay Pto. 
Ca- 


bello, enrga: 330 bultos para ésta y 72 
para Maracaibo. 


Vapor venezolana Lola, 
de Maracaibo via 


La Vela de Coro, carga: 688 bultos para 
ésta y 
1532 para 
Pto. Cabello y La 


Guaira. 


Balandra holandesa Hiña, de Bonaire, 
en 


lastre. 


Octubre 6. 


Goleta venezolana Carolina, de La 
Vela 


de Coro, cargu: dividive y frutas. 


Balandra 
holandesa Fhcnix, 
de 
Bouaire, 


caiga brasilla. 


Balandra holandesa San Juan, de Bouaire, 


carga: huesos y dividive. 


Octubre 7. 


Balandra holandesa Zilia, de Bouaire, carga 


chivos, carbon y leña. 


Balandra holandesa No Temas, de Bonaire, 


carga: carbon y leña. 


Octubre 8. 


Goleta venezolana Golondrina de La Guai- 


ra, 
en lastre. 


Balandra holaudesa Xnvermind,4o Bonaire, 


carga carbon y leña. 


Octubre 9. 


Goleta holandesa Minerva, de Aruba, carga 


aloe. 


Balandra 
holandesa Amistad, 
de Bonaire, 


carga carbon y leña. 


Vapor holandés Print Maurih, de Amster- 


dam via Paramaribo, Demerara y Tri- 
nidad, 
carga diversos. 


Goleta holandesa Transit, 
de Bouaire, en 


listre. 


Balandra 
venezolana 
Julia, 
de La Vela 



de Coro, carga pescado. 


Balandra 
venezolana Silfides de La Vela 


de Coro, carga huesos. 


Balandra 
holaudesa 
Cau-eta, Chr'ut, de Bo- 


naire, carga brazilla. 


SALIDA. 
Octubre 4. 


Balandra holandesa Zephyr, para Bonaire. 
Balandra holandesa Sirena, para Aruba. 
Goleta 
venezolana Moisés Sdlas, para Ma- 


racaibo. 


Goleta holandesa Transit, para Bonaire. 
Balandra holandesa Zilia, para Bonaire. 
Balandra veuezolana San 
Juan, para Pto. 


Cabello. 


Octubre 5. 


Balandra holandesa 
fíaiceta 
Christ, 
para 


Bonaire. 


Octubre 6. 


Vapor 
inglés Australia», para Sabanilla, 


Cartagena y Colon. 


Vapor venezolano Lola, para Pto. Cabello 


y La Guaira. 


Goleta venezolana 
Sarah, para 
La Vela 


de Coro. 


Octubre 7. 


Balandra holandesa San Juan, p* Bonaire. 
Balandra holandesa Maria Eliza, p* Aruba. 


Octubre 8. 


Balandra holandesa Phénit, para Bonaire. 
Goleta venezolana Carolina, para La Vela 


de Coro. 


Goleta 
venezolana Guillermina, para La 


Vela Coro. 


Balandra holandesa Zilia, para Bonaire. 
Balandra holandesa Sna Juan, para Bo- 


naire. 


Octubre 9. 


Balandra holandesa No temai, paraBonaire. 
Balandra holandesa Nevermindpsm Bonaire. 
Balandra holandesa Zephier, para Bonaire. 


PARA PARTIR. 


Vapor holandés Prin» Maur'Ui, saldrá maña* 


na 4 las 5 P. M. para Pío. Caballo, La 
Guaira, 
Cumaná, Cardpauo, Trinidad, 


f, Demorara Paramaribo Havre jr Amster- 


r dam. 
La. baltya se cerrará 4 las 2P. 11. 


Balandra veneiolana Aurora, hoy para Pío. 


Cabello. 
. 


Goleta 
holandés» 
Gouverneur 
rau 
tien 


fíraudhof,(paquete)para hoy Sun Thomas. 
Sao Eustaquio. Suu Martin y Saba. 
La 


balija se ferrará á 
Ins 2 I'. 
M. 


Balandra holandesa Amulad, hoy para Bo- 


naire. 


Goleta venezolana Anita. á la carga paja 


Maracaibo. 


Goleta colombiana ihurifin. el 12 dol pre- 


sentó para 
liio 
Hacha, admite 
líete y 


pasaderos. Consignatarios, J. & ll..lones. 


Goleta holandesa Brillante, admite flete y 


pasajero pura cualquier puuto. 
C'onsijf- 


natario Eugcnc 
Evertsz. 


Revista del mercado 


NEW-YORK, 
22, Sept- 1885. 


Azrtt-ar. 
—(Mercado firmu). 


i'utia-Mascnlindo 
4j 
« 
.*>} 


idem 
r>l 
u 
t¡| 


11 J Hú- 
a :>i 
Aloe [Quieto.) 
a 
;,j 


Bnuilete. 


Delgado 
$a«)</ 
'A'i 


Grueso 
$•>:, a 


(¡llfí. (Existencia 
sacns. Mcri .nl" quieto) 


MARACAIHO. 


Trnjillo 
r 
H 
•tí 


ltoconó 
TJ 
'a 
!» 


Mérida 
u. 
11 


Cúeutii 
1» 
a 
li» 



Clases extra 
luj tt 
la 



SA RASILLA. (Mercad'! quieto). 


Ordinario 
7} a 
fj 


Regular 
"Jíf 


Buen 
i 
ity 'rf 
Id 


Superior 
10$ -a 
11 


Clases extra* 
IIJ 
•« 
1:4 


LA GTTAIKA, ('AKXCAS V IT- 


CAIiKLLO. 
(Kxistencia 
Ig.iMH) sai-»*. Mcr 


eado quietoi. 
Trillado 
íj 
'a 
i<| 


Descerezado 
!»¿ 
¡t 
10} 


CORO 
7 
a 
7i 


CIUDAD KOLIVAK 
rt 
la 


Bálsamo Tolrt 
:u 
a 
x\ 


Iláhmino Copallm 
■« 
:w 


Cuero» de chivo. 
(Firme.) 


(1? 
<» 
:.'i 
Coro e»eojido»< a? 
>a 
¡17 j 
(3* 
'a 
37* 


Maraeaibo 
H 
a'J 


Rio Hacha 
sin lon pequeño» 
'a 
'XI 


La Guaira 
<!; Pt° Cabello.... 30 
«- 
31 


Cuero» de venado. 
(Firme.) 


Orinoco...: 
a:.} 
-<t ai>) 


La Guaira 
'J7 
<d 
2» 


Pt? Cabell 
'.. 25 
a 2t¡ 


Cuero* de ltea. (Mercado firme). 


Dulces La 
Guaira 
>¿ 17| 


„ 
I't° Cabello 
® jkj 


Salado» 
'ai 
14} 


MARACAÏBO. 


Dulcen 
17J 


Salado» 
13} ® 
14 


SARAKILLA, sin encojer....'... 17 v 
14 


ROGOTi, 
Idem 
\9\ r a 
.¿o 


RIO HACHA, xiu oscojer. 
14) 'a 
15 


ORINOCO, sin escojer 
ra 
¡jo 


Pto. PLATA 
15 
fc 


Caucho. 
(Mercado Quieto). 


Pará fino 
.....54 
« 
57 


„ 
ra 
40 
Cacao. 
(Firme). 


Maraeaibo 
96 
« 
¡18 


0art0aa.......... 
1# «i 
ai 
• 


Dividivi deCurasao. 


(Sin demanda) 
$40 <9 
451 


Maraeaibo.... 
JO « 
35 
- 


Hoill. (por 8,000 1b».)......... 
9 83 


Lana. 
(Sla demanda.)< 9 9 ||- J 


Miel «le Abtja. 
, 



de r.iba.jmr«al.,n 
« 
deSl-> INuuiiigu 
W *■ 


Pulo «le .lltirii. (Merendó quieto.) 


Muraeuiln 
/ 


Sabanilla 


" ■' 
'* ''-dfl 


XurtiHia. (yuitft».) 
■ Is.iki 


CAMBIOS, if i:i eanihi» eiiVú" 


* '•' 



® 


rin 
siibro 
Li'nidri'n está W 
a 


Ir AV«I|. 


•Sobre Ijóndre* tetra* ttutiqiiirasá:ld | v f 
„ 4»f 


•Sobrol'arin, 


" " f ** 


id 


Siibrrlldiiitiurgu „ 


" ;t" y J 


i"!l Í 


ÍJ - 
- 
" 
"« ü¿*. 


&M 18 
-O i Ö Síß &C& O. 


(rpi E ondergeteekende betuigt bij 
m deze harteliiken dank aan allen. 


die hem blijken van deelneming 


hebben gegeven oij het groot endiep- 
treffend verlies, dat hij en zijne kin- 
deren hebben geleden. 


Curasao, t» October luss. 


N. van dkn BRANDHOF. 


TE KOOP: 


wegens aanschaffing 
eetier tnachine-bank 


voor fl.l25«00 als laatste prijs. 
Eene stevige 
accurate 
houten 


DKAAtBAXK. 


Draait 
1« Eng. 
duimen bij 
4 voet 


lengte. 


Werkt met een gemakkelijke 


voettreê. 


Heeft twee punt- en twee schroef- 


koppen. 


Te bezichtigen in 
d«- werkplaats! 


van den Pastoor 
van Sta. 
Rosa, 



ïr 
. e 


,veu' !,ar:el,Jke bewijze . 
•W van ueelnuíiiinK. i»ijk'eleeenLil 
ñ v "" ziJ» ZUverenPrimeS® 


, 
ondervonden, betuigt de 0,,,1er! 


geteekende zijn oprechten dank. 


Otrobanda. !»Oc tober 18H3. 
1 


C'. BLQ.MMBRD& 


CATECISMO 


UE 


Historia de Venezuela 
donde 
mu descubrimiento hasta 
U nmerte :: 


<10l libertador 


por ANTONIA KSTKLLKK. 


1 tomo rústica 
fl t j _ 


Victoria 


Natuurlijk Koolzuurhoudend 


Mineraalwater 


"íí 


*'* 
ví '?ori" l*r«n "te Oberluhnstein 
bij Kuis is niet alleen 
voor gezonden een 
zeer welsmakende en vtrfrisscheiide drank, 
maar tevens eeu uitstekend ¡.'enoesmiildel in' 
vele gevallen van ziekten, in 't bijzonder bij 
die der maag en ademhalingsorganen, als- 
mede bij 
toestanden. 
I>e V«;l k«Hp va» I.iiOO.IMH» ttesM'liên 
«mi kruiken in In t eerste jaar derEt. 
plof tut ie dezer tiron is wel liet bestel** 
wijs 
\an 
«Ie 
voiirtretlelliklieiii 
vaa 
«lit mineraalwater. 
,4 


Verkrijgbaar bij 
JAN MONSANTO 
— Oi'KuHAMiA 



ILLK.M JOLI.MY 
— 
Wn.LKumt». 



JAMES CORSEN & C'. 


01; i: A z,\o. 


runda. Calle ancha, N° 74. 



.' 



Este nuevo establecimiento tner* 


¡cantil tiene el honor de ofrecer alv 
público un elegante.,v variado sur- 
tido de mercancías francesas, ingle-j 
sas. alemanas i americanas. 
y¿. 
Artículos de todas clases para uso 


de 
Señoras 
y Caballeros, Niñas J" 
Niños; Perfumerías finas délas mas i 
acreditadas 
fábricas como Pisavd, 


* 


Lcbie. 
üuerlai.v, 
etc. 
; Cigarrillos i 


«le "La Legitimidad"; Baúles pro- 
pios para viaje; Fluses de casimir; 


etc. 
ect. ect. 


Curazao, Julio 4 de 
1885. 
¿ 


De firma 


MíHICKS 
& GKLDKNS TK MiITKS 


[UEIiUKUbAN'I)] 
'S 


beveelt zich bij belaughebbcudun albier wefci 


willend 
aan, 
tut 
de 
levering 
. T»n -"¡i 


ItOODK EN IILAUWE 


'• | 


Fransche Pannen, 


MoUKL IíOCI.KT. 


le »oort blauwe 
45.00 per mil| 


Je «oort bláuweu eu lerooden 40.00. -o¡í v| 
2e 
„ 
35.00 
„V vt 


3e 
„ 
30.00 
i. -»j| 


Deze pannen dekken 20 per vierkan- 


te Meter.) 
' 


Alsuiede: van blauwe en roode pUvuizMj 


voor dezelfde prijzen 
feM 


— 
.vau profielstcenen [voor lystenj, | 
iu alle vormen volgen» teekeni»í 8 
á 
25.00 
en liooger per kub«w* 


meter, 
<• 


van leipanuen voor 20 i 30*w» 
per mil. 


— 
van holle steenen voor 10» 
p«r 
•• 
'.-'H-ffilaß 


— 
van mozaiek-tegeU en teiT»r«OT*,| 
werk volgen» teekening.' 


Bestellingen worden binnen ccp 


uitgevoerd. 
■ 


Solide agenten gelieven t« 


deren met 
de tinna zelve. 


